Внутри лежали два комплекта угольно-черных одежд, от которых исходило едва уловимое темное сияние. Линь Цзябэй поднял один комплект и потер пальцами ткань:
— Универсальный размер, материал неизвестен, обладает функцией терморегуляции.

Цяо Цюэ потрогал ткань, ощутив прохладу:
— Необычная текстура. Думаю, повредить её будет непросто. Очень эластичная, подойдет практически любому.

Линь Цзябэй прищурился:
— Если посмотреть с этой стороны...

Цяо Цюэ кивнул:
— Это вещи, которыми могут пользоваться только штатные сотрудники Специального отдела.

Оба перевели взгляд на два оставшихся ящика.
Во втором лежали несколько новеньких книг: Как стать практиком, Восприятие духовной энергии, Права и обязанности практика, а также Да пошло оно всё, я просто хочу быть обычным человеком.
В третьем ящике обнаружилось больше десятка флаконов с пилюлями. На вид они напоминали таблетки для укрепления почек, что продаются в аптеках, а рядом лежала записка с подробным описанием способа применения и эффекта.

Цяо Цюэ цокнул языком:
— Если выставить это на продажу, думаю, можно выручить несколько миллионов.

Линь Цзябэй помрачнел, его соболиные брови сошлись на переносице, а на красивом лице отразилась невыразимая тоска.
Цяо Цюэ моргнул, угадав его мысли:
— Ты хочешь оставить всё это себе?

Линь Цзябэй опустил взгляд и лишь спустя долгое время кивнул.
Цяо Цюэ похлопал его по плечу и великодушно заявил:
— Тогда оставляй. Сначала пользуйся сам, а если возникнут какие-то проблемы, я возьму ответственность на себя.

Линь Цзябэй ответил спокойно:
— Я не буду ими пользоваться. Это всё для тебя.

Цяо Цюэ опешил:
— Для меня? Мне это не нужно.

Линь Цзябэй поднял руку, обхватил тонкое запястье Цяо Цюэ, и выражение его лица стало пугающе серьезным:
— Тебе это необходимо. В интернете полно слухов, за границей творится неладное, даже в соседнем жилом комплексе произошел странный инцидент. Опасность прячется в тени, у меня нет сил защитить тебя, поэтому я лишь надеюсь, что ты сможешь постоять за себя сам.

Цяо Цюэ открыл рот:
— Послушай...

Линь Цзябэй прервал его мягким, но не терпящим возражений тоном:
— Цяо Цюэ, будь послушным.

***

Линь Цзябэй проявил твердость, и Цяо Цюэ, понимая, что тот просто беспокоится о нём, вынужден был кивнуть и согласиться.
Но если пилюли и одежду можно было отложить, то секретные техники практики были общим достоянием. Цяо Цюэ взял книгу Как стать практиком, его глаза заблестели, и он предложил:
— Раз уж нам нужно практиковаться, давай делать это вместе. Давай практиковать парное совершенствование!

Линь Цзябэй:
— ...Парное... совершенствование?

Его голос прозвучал странно. Впрочем, тело отреагировало честно: он подсознательно придвинулся к Цяо Цюэ.
Цяо Цюэ открыл книгу, и они принялись внимательно изучать её вместе.

Пробуждение духовной энергии не было внезапным взрывом. Еще сто лет назад лучшие мастера даосских и буддийских школ почувствовали перемены в небесах и земле. Власти уделяли этому огромное внимание, постоянно вели расследования и в этом году, когда многие обычные люди начали самостоятельно пробуждать способности, пришли к выводу: эпоха всеобщего совершенствования уже не за горами.
Благодаря накоплениям за последнее столетие, государственная база была весьма внушительной, однако даже этого не хватило бы на то, чтобы обеспечить практикой миллиарды граждан. Приходилось отдавать приоритет сотрудникам Специального отдела и их семьям — это помогало и укрепить доверие людей, и сыграть на том, что у близких родственников шансы на пробуждение выше.

Восхождение к бессмертию — так это называли в Сюаньго. В других странах терминология отличалась: эсперы, колдуны, ниндзя — но по сути, всё это было одного поля ягодой, никакой принципиальной разницы.
Однако, в отличие от довольно стройной системы Сюаньго, за рубежом иерархия практиков была крайне запутанной. У Цяо Цюэ от этого разболелась голова, поэтому он сразу перешел к сути, начав учиться чувствовать духовную энергию.

Целую неделю они не выходили из дома.
Они прилежно практиковали парное совершенствование и в итоге оба стали Практиками Очищения Ци первого оборота.
Как только они вступили на этот путь, начали проявляться индивидуальные особенности эволюции каждого.
Телосложение Цяо Цюэ никак не изменилось: всё те же метр семьдесят пять, тонкие конечности, сила на уровне обычного человека. Зато его магическая мощь выросла вдвое. Когда они применяли базовую магию, его защитный барьер был подобен Алмазному щиту, а у Линь Цзябэя — тонкой бумаге.

— Впрочем, с твоими физическими данными, — Цяо Цюэ ткнул пальцем в крепкое тело Линь Цзябэя и цокнул языком, — тебе, наверное, и магия не нужна.

Линь Цзябэй осторожно протянул пальцы, ухватил Цяо Цюэ за воротник и без всяких усилий приподнял его над землей.
Он задумчиво произнес:
— Пожалуй, ты прав.

Цяо Цюэ:
— ...Не используй меня как подопытного, поставь на место!

За неделю дома стало немного беспорядочно. Опустив Цяо Цюэ, Линь Цзябэй отправил его в ванную, а сам принялся за уборку.
Когда Цяо Цюэ вышел из душа, комната сияла чистотой, из кухни доносился ароматный запах еды, а заброшенный мобильный телефон, лежавший в стороне, окончательно разрядился.
Он уселся на диван, скрестив ноги, и подключил зарядку. Поскольку он заранее предупредил родителей Линь Цзябэя и куратора, телефон молчал, и на нём не было никаких тревожных сообщений.
Открыв Редактор, он увидел, что накопилось семь попыток. Цяо Цюэ создал для родителей Линь Цзябэя два защитных амулета, изготовил для самого Линь Цзябэя пилюли для укрепления тела и тайную технику практики, оставив три слота про запас.

Система всё это время молча наблюдала, а когда он отложил телефон, внезапно подала голос:
— Линь Цзябэй — Повелитель Демонов. Почему ты так добр к нему?

Цяо Цюэ вздрогнул и удивленно ответил:
— Этот золотой чит изначально принадлежал ему. Я просто беру его вещи и передаю ему же, ты называешь это добротой?

Система:
— Ты мог бы присвоить всё себе, но настаивал на возвращении чита. Я считаю, что ты очень добр к нему... Возможно, именно поэтому его уровень магической силы падает так быстро.

Цяо Цюэ отмахнулся:
— Да нет же, у него просто склонность к тактильному голоду, достаточно пары объятий, чтобы показатели рухнули. Кстати, такое поведение не считается нарушением правил?

Система насторожилась:
— Что ты задумал?

Цяо Цюэ улыбнулся, как серый волк, на цыпочках прокрался на кухню и, пока Линь Цзябэй не видел, налетел на него со спины, обхватив за талию.

— Магическая сила снижается.
— Текущий уровень магической силы: 68%.

— Видишь? Вот она, слабость великого Повелителя Демонов, — с гордостью прошептал Цяо Цюэ. — До прилива духовной энергии осталось четыре-пять дней, я собираюсь за это время свести магическую силу Линь Цзябэя к минимуму!

Система чувствовала, что где-то здесь кроется подвох. Но, глядя на уверенность Цяо Цюэ и спокойное, невозмутимое лицо Линь Цзябэя, она не нашла причин для запрета и лишь нахмурилась:
— Ты... знай меру. Повелитель Демонов славится своей жестокостью в штаб-квартире. В малых мирах немало тех, кто пытался его покорить, но никто не преуспел — всех их Повелитель разорвал в клочья... Я не хочу, чтобы у тебя осталась психологическая травма.

Цяо Цюэ испугался:
— Настолько страшно?

Он поднял голову, глядя на Линь Цзябэя.
Линь Цзябэй, не оборачиваясь, мягко произнес:
— Через пять минут ужин будет готов. Поедим, и я схожу с тобой покормить кошек.

Цяо Цюэ тут же отбросил все сомнения, потерся щекой о его спину и радостно ответил:
— Хорошо!

Система:
— ...Его так легко обмануть.

Клумба была самым оживленным местом в округе, здесь постоянно мяукали кошки.
Цяо Цюэ передал корм Линь Цзябэю, отошел на пару шагов, а когда вернулся, в его руках уже была черная кошка.
Шерсть у неё была гладкой и блестящей, желто-бурые вертикальные зрачки напоминали охру, а держала она голову с таким достоинством, словно была элегантным и невозмутимым правителем. Лишь когда она облизывала щеку Цяо Цюэ, в её глазах проскальзывало нечто милое.
Линь Цзябэй, заметив их близость, невольно нахмурился и спокойным тоном спросил:
— Откуда эта кошка? Ухоженная, наверняка у неё есть хозяин.

Цяо Цюэ почесал кошку под подбородком и улыбнулся:
— Нет, это дикая кошка. Разве не милая?

Линь Цзябэй протянул руку:
— Милая. Дай-ка я подержу.

Цяо Цюэ великодушно протянул кошку, но та внезапно вздыбила шерсть, выскочила из рук, ловко вскарабкалась по плечу Цяо Цюэ и, выгнув спину, издала два предупреждающих мяуканья в сторону того, кто стоял за спиной у Линь Цзябэя.
Линь Цзябэй, словно что-то почувствовав, обернулся и увидел неподалеку пожилого человека с серебряными волосами.
Лицо старика было пепельно-серым, но мутные глаза внезапно прояснились. Он беспрепятственно шел прямо под солнечными лучами, проходя сквозь тела прохожих, и целеустремленно приближался к ним.
Линь Цзябэй сделал шаг, заслоняя собой Цяо Цюэ, и прошептал:
— Это старик Чжао.

Цяо Цюэ кивнул, одновременно вытаскивая телефон, который внезапно завибрировал. Экран сам собой переключился на страницу Редактора, где висело уведомление:
[Обнаружено: «Блуждающий старец» исполнил своё желание. Выполнить утилизацию?]

Хм?
У Редактора есть и такая функция?
Цяо Цюэ попытался вспомнить сюжет...
Черт.
Оригинальный главный герой честно редактировал наушники и кроссовки, он никогда не связывался с призраками и нечистью!
Цяо Цюэ молча нажал на кнопку утилизации.
Старик Чжао тут же остановился, одарил их доброй улыбкой, а затем его фигура рассеялась, и от сгорбленного силуэта не осталось и следа.

Линь Цзябэй слегка опешил:
— Исчез?

Он с недоумением обернулся, а Цяо Цюэ поспешно спрятал телефон за спину и, склонив голову, невинно произнес:
— Как странно, чего это он ушел? Даже не поболтал.

Линь Цзябэй онемел:
— У тебя храбрости не занимать, раз ты решил поболтать с призраком.
Он вздохнул, а затем добавил:
— Впрочем, старик Чжао при жизни был добрым человеком, часто собирал мусор, чтобы жертвовать деньги в приюты. Хотя он умер случайно, не думаю, что после смерти он стал злобным духом.

Цяо Цюэ:
— Тогда почему ты защищался?

Линь Цзябэй потрепал его по голове:
— А кто велел тебе прятаться у меня за спиной?

— А-а-а!!!

Раздался пронзительный визг. Цяо Цюэ вздрогнул и посмотрел в сторону звука:
— Это соседний комплекс?

Линь Цзябэй:
— Пойдем посмотрим.

Сделав крюк, они добрались до ворот соседнего комплекса, но тот уже был оцеплен. Толпа зевак наблюдала за происходящим, перешептываясь:
— Это младший сын семьи Чжао, да? Пару дней назад говорили, что он за границу уехал. Как он мог внезапно умереть дома?
— Отец соскучился, вот и забрал с собой. При жизни не виделись, так после смерти встретились.
— Сами виноваты. Оба столкнулись с призраком, почему выжила только вторая дочь?
— Старик Чжао всё еще здесь?.. В семье Чжао больше некому его тревожить, не придет ли он к соседям?
— Может, переехать?
— Куда? В стране везде так, проблемных районов полно. Не знаю, может, мне кажется, но в последнее время такое происходит всё чаще.
— Слышали, что за границей творится? В одной школе занятия экстренно прекратили, ученики там вроде как... не знаю даже, как сказать, говорят, это связано с семью школьными легендами.
— Не слежу. Слышал, в Древней столице Чанъань следы бессмертных появились, люди видели, как там ходят древние люди. Не знаю, правда или нет.

— Сяо Цяо?

Раздался знакомый голос. Цяо Цюэ поднял голову и с едва заметной иронией произнес:
— Офицер Дуань, неужели в вашем отделе остались только вы?

— Нет, просто у остальных уровень совершенствования слишком низкий, поэтому в последнее время я отвечаю за внешние происшествия, — ответил Дуань Дао, а затем внезапно сменил тему: — У тебя есть время? Вон там чайная, угощаю тебя чаем с молоком.

— А? — Цяо Цюэ опешил, взглянул на холодное лицо Линь Цзябэя и, заметив, что магическая сила Повелителя Демонов не упала, неловко ответил: — Лучше я вас угощу. Я еще не успел поблагодарить вас за прошлый раз, когда вы помогли мне с регистрацией.

Они втроем зашли в чайную и сели у окна.
Дуань Дао снял белые перчатки и опустил взгляд:
— Мои родители давно умерли, друзей у меня нет, квоты, закрепленные за мной, всё равно пропадают. Лучше я отдам их тебе.

Цяо Цюэ замахал руками:
— Мы почти не знакомы, это слишком ценный подарок. Давайте так: я остаюсь в долгу перед вами. Если когда-нибудь вам понадобится моя помощь, я приду, не раздумывая!

Дуань Дао замер и задумчиво произнес:
— Не нужно ждать будущего. Мне нужна твоя помощь прямо сейчас.

Цяо Цюэ выпрямился:
— Готов послужить родине! Что нужно сделать?

Дуань Дао:
— Стань моим парнем.

— Предупреждение: уровень магической силы растет.
— Текущий уровень магической силы: 75%.

Цяо Цюэ был в шоке:
— Погоди!

— Текущий уровень магической силы: 83%.

— Это невозможно, абсолютно невозможно.

— Причина?

— Текущий уровень магической силы: 86%.

— У меня... у меня уже есть любимый человек!

— Кто?

— Текущий уровень магической силы: 90%.

— Линь Цзябэй!

Цяо Цюэ, не выдержав, схватил Линь Цзябэя за руку и в отчаянии воскликнул:
— Ты можешь хотя бы немного успокоиться...

Не успел он договорить, как Линь Цзябэй обнял его, притянув к себе. Его голос звучал твердо, словно он только что, в муках ревности, наконец осознал свои истинные чувства:
— Я тоже люблю тебя.

***

Цяо Цюэ: «Я на грани провала».

***

— Текущий уровень магической силы: 91%.
— Текущий уровень магической силы: 97%.

Цяо Цюэ:
— ...Я не это имел в виду.

Он стиснул зубы:
— Признания в любви тоже должны следовать правилам. Я еще не начал за тобой ухаживать, мы не можем быть вместе!

Линь Цзябэй:
— Мне не нужно, чтобы ты ухаживал.

Цяо Цюэ:
— Тогда... тогда ухаживай ты за мной.

Линь Цзябэй тихо рассмеялся:
— Хорошо.

— Текущий уровень магической силы: 90%.
— Текущий уровень магической силы: 70%.
— Текущий уровень магической силы: 50%.

Система:
— ...Ты просто мастер. Вертишь Повелителем Демонов как хочешь — хочешь, чтобы сила росла, хочешь, чтобы падала.

Цяо Цюэ:
— Заткнись.

Цяо Цюэ никогда не попадал в столь неловкие ситуации: с одной стороны — Дуань Дао, который, возможно, просто шутил, с другой — друг детства, внезапно сменивший роль на преследователя. Самое ужасное, что оба они — мужчины!

Чай с молоком был забыт. Цяо Цюэ нужно было срочно поговорить с Линь Цзябэем. Извинившись перед молчаливым Дуань Дао, он потащил Линь Цзябэя прочь.
Вернувшись домой, они сели друг напротив друга.
За окном ярко светило солнце, заливая Линь Цзябэя теплым золотом. Юноша был красив, сидел с безупречной осанкой, его тонкие пальцы сжимали телефон Цяо Цюэ.
В его узких глазах играла улыбка — казалось, он был таким же, как всегда, но в то же время в нём появилось нечто жгучее.
Цяо Цюэ под его взглядом стало не по себе, и его голос прозвучал слабо:
— Линь Цзя... нет, брат Линь, я всегда считал тебя своим родным братом. Можно сказать, мы почти кровные родственники. Не мог бы ты просто забыть те глупости, что я наговорил?

Линь Цзябэй замер, поднял взгляд и посмотрел на него.
Цяо Цюэ испуганно отвел глаза:
— Инцест — это грех, аморально, это пережитки старых времен...

Линь Цзябэй внезапно подался вперед и схватил Цяо Цюэ за воротник.
Их лица оказались так близко, что Линь Цзябэй чувствовал горячее, прерывистое дыхание Цяо Цюэ на своей щеке:
— Хочешь бросить меня после всего?

Цяо Цюэ втянул голову в плечи и пробормотал:
— Мы даже не начинали, не слишком ли громкие слова?

Линь Цзябэй молчал, его угольно-черные зрачки не отрывались от него. Только сейчас в его взгляде промелькнуло нечто мрачное, истинно демоническое.
Цяо Цюэ был готов внести вклад в мир во всем мире, но не ценой самопожертвования. Каждый человек эгоистичен, и он не исключение. Влюбляться в Повелителя Демонов ради ничтожных процентов магической силы? Только святоши на такое способны...

— Текущий уровень магической силы: 60%.
— Текущий уровень магической силы: 80%.
— Текущий уровень магической силы...

— Бах!

Цяо Цюэ хлопнул по столу, прервав системные уведомления и заставив Линь Цзябэя прийти в себя.
В тишине комнаты Цяо Цюэ глубоко вздохнул и медленно произнес:
— Знаешь, кто такой капризный вредина?
Он выдержал давящий взгляд Линь Цзябэя и сквозь зубы добавил:
— Это я. Маленький. Капризный. Вредина.

Линь Цзябэй:
— ...Что это значит?

Цяо Цюэ указал на себя:
— Это значит, что я люблю создавать проблемы, я своенравный, постоянно скандалю, раз в три дня ссорюсь, раз в пять дней грожусь уйти, у меня нет ни чуткости, ни ответственности — это всё про меня.
— Если ты будешь со мной, — равнодушно добавил он, — угрозы расставанием станут нашей повседневной игрой.

Линь Цзябэй, казалось, был ошеломлен, его красивое лицо на мгновение застыло.
Спустя некоторое время он задумчиво произнес:
— Игра... То есть, ты любишь меня, поэтому и вредничаешь, а не хочешь расстаться по-настоящему?

Цяо Цюэ выдавил усталую улыбку:
— Именно. Так что в следующий раз, когда такое случится, просто сохраняй спокойствие, не нужно сразу доводить давление до небес, иначе ты не успеешь даже инсульт получить, как я...
Он оскалил зубки:
— ...Умру на месте!

Линь Цзябэй молчал.
Уровень магической силы начал стремительно падать. Когда он замер на отметке 50%, мрачность на лице Линь Цзябэя исчезла, как туман под солнцем. Он нежно взял Цяо Цюэ за руку и с досадой произнес:
— Играм тоже нужна мера. Ты так сильно ударил по столу, рука не болит?
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